
HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES - 45 ACP
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIE

Tungsten carbide sizing dies were pioneered by Lyman, now we have made
them even better. Our new Pro Carbide die bodies are made of stainless steel
which is noted for its toughness and anti-corrosion qualities. No more rusted dies!
Our sizing dies are equipped with highly polished carbide rings for the ultimate in
wear resistance and reduced sizing force. The carbide rings have a generous
radius on the mouth to allow cases to easily align on progressive presses. Rifle
dies also include our super slick carbide expander buttons to reduce case stretch.
In addition, the sizing dies are equipped with a spring-loaded decapping rod
system to ensure that the primer is force- fully ejected from the primer pocket
every time.

Attributes

Name: 45 ACP STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIE
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 539000242
Mfr. No.: 7704236
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Die Style: Sizing Dies
Delivery weight: 0.195kg
UPC: 011516742360

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung der HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES
English: Safety Instruction Guide for HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES 45 ACP
Français: Guide de Sécurité pour les Dies de Mise à Taille en Carbure Lyman
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc do Kalibracji HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING
DIES LYMAN 45 ACP
Suomi: Käsiaseiden holkit Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsanvisningar för HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES
Český: Návod k bezpečnému používání HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 45
ACP



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für die Verwendung der
HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES von Lyman.
Diese hochwertigen Größensterne sind speziell entwickelt worden, um Ihnen eine sichere und effiziente Nutzung zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und
sicherzustellen, dass Sie das Produkt ordnungsgemäß verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt keine sichtbaren Schäden aufweist. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das
Produkt verwenden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Arbeitsumgebung gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Arbeiten Sie nur in einem gut belüfteten Bereich, um die Ansammlung von schädlichen Dämpfen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Zündquellen.
Halten Sie eine sichere Entfernung zu anderen Personen, während Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts überprüfen, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befestigen Sie die Größensterne sicher an Ihrer Presse gemäß den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie die Befestigungen, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass die Hülsen korrekt ausgerichtet sind, bevor Sie mit dem SizingProzess
beginnen.
Verwenden Sie die hochglanzpolierten Karbidingen, um die Hülsen gleichmäßig zu bearbeiten.
Achten Sie darauf, dass der federbelastete Ausstoßer ordnungsgemäß funktioniert, um einen sicheren
Auswurf der Zünder zu gewährleisten.
Nach dem SizingProzess sollten Sie die Hülsen auf Beschädigungen überprüfen, bevor Sie sie
weiterverarbeiten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den zuständigen Händler.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das Produkt sicher und effizient zu nutzen.
Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for HANDGUN STAINLESS
PRO CARBIDE SIZING DIES 45 ACP

Introduction
Thank you for choosing the HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES 45 ACP. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure a safe and effective reloading experience. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage before each use.
Store the dies in a dry and secure location to prevent damage or accidents.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity when using the dies.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using excessive force when resizing cases to prevent damage to the dies or cases.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before operation.
Do not attempt to resize cases that are excessively damaged or corroded.
Always follow the manufacturer's recommendations for the appropriate caliber and type of cases to be
resized.
Use only compatible components with the sizing dies to avoid malfunctions.
Be cautious of hot surfaces if the dies have been in use for an extended period.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reloading press is powered off and unplugged before installation.
Securely mount the sizing dies in the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die height to ensure proper alignment with the shell holder.

Usage:

Insert the case into the shell holder and ensure it is seated correctly.
Engage the reloading press handle smoothly to begin resizing the case.
Monitor the process closely to ensure that the case is being resized properly without excessive force.
After resizing, inspect the case for any defects or irregularities.

Disposal Instructions
When the product reaches the end of its life cycle or is no longer usable, dispose of it in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, consult local recycling programs or
hazardous waste disposal facilities for proper handling.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES 45 ACP, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product or on their official website.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy your
reloading experience responsibly!
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Guide de Sécurité pour les Dies de Mise à Taille en
Carbure Lyman

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de mise à taille en carbure de Lyman. Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser ce
produit en toute sécurité, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser les dies.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour sa fonction prévue.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de réparer ou de modifier le produit vousmême.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité
et des gants.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.
Ne forcez jamais le produit audelà de ses capacités de mise à taille.
Évitez tout contact avec des produits chimiques corrosifs ou des solvants pendant l'utilisation.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :

Assurezvous que la presse à recharger est correctement fixée et stable.
Installez le die de mise à taille dans le portedie de votre presse en suivant les instructions du fabricant
de la presse.
Serrez le die en place pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation des Dies :

Placez une douille vide dans la presse.
Abaissez le levier de la presse pour engager le die avec la douille.
Appliquez une pression uniforme pour effectuer la mise à taille.
Une fois la mise à taille terminée, relevez le levier de la presse pour retirer la douille.

Entretien :

Nettoyez régulièrement les dies pour enlever les résidus de poudre et les débris.
Vérifiez l'état des anneaux en carbure pour détecter tout signe d'usure.
Rangez les dies dans un endroit sec et à l'abri de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande d'assistance.



Conclusion
En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation des dies de mise à taille en carbure de Lyman. Restez toujours vigilant et informé sur les meilleures
pratiques de sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc do Kalibracji
HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES
LYMAN 45 ACP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matryc do kalibracji HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 45 ACP.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj matryc zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj matryce w suchym miejscu, z dala od wilgoci, aby zapobiec korozji.
Upewnij się, że matryce są regularnie czyszczone i konserwowane.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
matrycami.
Informuj się o aktualnych ostrzeżeniach i wycofaniach produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj matryc tylko z odpowiednimi rodzajami amunicji, w tym przypadku z kal. 45 ACP.
Nie używaj uszkodzonych matryc, ponieważ mogą one prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia i sprzęt do instalacji i użytkowania matryc.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu matryc, aby uniknąć obrażeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu matryc, natychmiast przerwij ich użycie i
skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji matryc.
Zamontuj matryce w prasach progresywnych zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj matryc do kalibracji zgodnie z instrukcjami producenta.
Kontroluj proces kalibracji, aby zapewnić optymalne wyniki.
Regularnie sprawdzaj stan matryc i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu
uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie materiały używane w procesie kalibracji są utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy udanego użytkowania matryc do kalibracji HANDGUN
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 45 ACP.



Käsiaseiden holkit Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 45 ACP STAINLESS PRO CARBIDE
SIZING DIE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen
turvalliseen käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin kuin mitä valmistaja on suositellut.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käsittelyyn ja käytön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina tuotetta käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja että siellä on riittävästi tilaa.
Vältä häiriötekijöitä, kun käytät tuotetta. Keskity tehtävään.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Pidä työkalut ja muut tarvikkeet järjestyksessä, jotta vältät vahingot.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti. Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä ja olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja puhdista se tarvittaessa.
Jos tuote ei toimi oikein, lopeta käyttö heti ja tarkista vika.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätysasemaan saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. On
tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään nopeasti ja tehokkaasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät HANDGUN
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 45 ACP STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIE tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsanvisningar för HANDGUN STAINLESS PRO
CARBIDE SIZING DIES

Introduktion
Tack för att du valt HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES från Lyman. Denna produkt är utformad
för att ge hög kvalitet och hållbarhet vid användning. För att säkerställa säkerheten och effektiviteten vid
användningen av detta verktyg, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
denna produkt.
Rapportera eventuella skador eller oegentligheter till tillverkaren eller återförsäljaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd endast med hylsor som är avsedda för .45 ACP.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Var medveten om att karbidringar kan vara känsliga för stötar; hantera med omsorg.

Instruktioner för installation och användning

Installation av storleksdörrar:

Fäst storleksdörrarna på din press enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att dörrarna är ordentligt åtdragna för att förhindra läckage av hylsor.

Användning av storleksdörrar:

Placera en hylsa i dörren.
Aktivera pressen långsamt för att säkerställa att hylsan justeras korrekt.
Kontrollera att hylsan är korrekt storlek innan du fortsätter med laddning.

Underhåll:

Rengör dörrarna regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera karbidringar och expanderknappar för slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall som genereras vid användning av denna produkt bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.
Kassera skadade eller slitna delar på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Viktig säkerhetsinformation



Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan övervakning av en vuxen.
Användningen av denna produkt kan innebära risker för personskador. Var alltid medveten om din omgivning
och använd produkten ansvarsfullt.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HANDGUN
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra
produkter.
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Návod k bezpečnému používání HANDGUN
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 45
ACP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naše nerezové karbidové sizing dies od společnosti Lyman. Tento dokument poskytuje
důležité informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistila vaše ochrana a ochrana ostatních. Dodržujte
prosím všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto návodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo závady přestaňte produkt používat a obraťte se na odborný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že sizing dies jsou správně nainstalovány na vaší lisu.
Při manipulaci s nábojnicemi dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli zranění.
Při použití sizing dies na progresivních lisech dbejte na správné zarovnání nábojnic.
Nepoužívejte sizing dies, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Vždy dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Odšroubujte staré sizing dies z lisu.
Ujistěte se, že je lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Nainstalujte sizing dies do lisu a důkladně utáhněte.
Zkontrolujte, zda je správně umístěno expanzní tlačítko.

Používání:

Vložte nábojnice do lisu podle pokynů výrobce.
Pomalu a opatrně stlačte páku lisu pro sizing nábojnic.
Po dokončení procesu vyjměte hotové nábojnice.
Udržujte pracovní plochu čistou a uspořádanou.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité nebo poškozené díly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti bezpečně zlikvidovány, aby se předešlo nebezpečným situacím.

Informace pro další podporu
Pro dotazy a další informace o bezpečnosti produktu se prosím obraťte na odborný servis nebo prodejce, kde jste
produkt zakoupili. Dbejte na to, abyste hlásili jakékoli nebezpečné situace nebo nehody příslušným úřadům.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


